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Современные тенденции развития высш его образования в Республике 
Беларусь характеризуются сужением гуманитарной составляющей в неязыковых 
высших учебных заведениях. Это влечет за собой сокращ ение аудиторных часов 
на гуманитарных кафедрах. При этом невозможно сократить объеч 
грамматического материала, необходимого для формирования навыков и умений 
устной и письменной речи, а также для понимания иноязычной речи при чтении 
и аудировании. Поэтому преподаватели кафедр иностранных языков в 
неязыковых вузах вынуждены в своей работе находить оптимальный подход, 
сочетая традиционные и современные технологии при обучении грамматике 
иностранных языков. Например, преподаватели кафедры иностранных языков 
Брестского государственного технического университета при обучении 
грамматике иностранных языков активно использую т на своих занятиях не 
только учебники, которые рекомендованы М инистерством образовании 
Республики Беларусь, но и составляют свои собственны е пособия и тесты, как 
традиционные, так и компьютерные [1].

В неязыковом вузе, согласно требованиям , программа обучении 
иностранным языкам должна соответствовать специальности студента 
подразумевает использование профессионально ориентированных учебников 
пособий с темами и текстами из области соответствую щ ей отрасли наук'1'

что
II

К сожалению, найти в книжных магазинах или приобрести дорогоетояШ'111
подходящий учебник для каждой специальности технического вуза за р)бе# 1
не всегда представляется возможным. О собенная нехватка отцушаетсЯ

я»
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французскому языку'. П оэтом у преподавателям вуза зачастую приходится самим 
разрабатывать дидактические материалы для обучения.

Так, например, учебники по французскому языку либо отсутствуют, либо 
стоят дорого, поэтому в последние годы преподаватели французского языка, 
работающие со студентами технических специальностей, вынуждены 
разрабатывать учебны е пособия с профессиональной направленностью 
самостоятельно. Для систематизации имеющихся у студентов грамматических 
знаний и навыков используется популярная и в школьной практике «Грамматика 
французского языка в упраж нениях» автора А.И. Иванченко, которая содержит 
также грамматический справочник с правилами образования и употребления 
основных грамматических единиц французского языка, организованных по 
морфологическому принципу'. Это пособие построено на общеупотребительной
лексике и рассчитано на широкий круг пользователей, ранее изучавших 
французский язык и уже знаю щ их основные лексико-грамматические явления 
французского языка. В данном пособии имеется также много упражнений на
исключения из правил. Однако в группах с низким уровнем владения 
французским языком отработка основных грамматических явлений по этому 
учебнику представляется затруднительной из-за малого количества отводимых 
для этого часов.

На продвинутом этапе обучения, цель которого имеет конкретную 
профессиональную направленность, преподаватели пользуются своими 
методическими разработками и приемами, совершенствующими грамматические 
навыки студентов той или иной специальности. Для этого проводится анализ 
грамматических структур с точки зрения их востребованности в процессе 
формирования коммуникативной компетенции студентов определенных
специальностей, разрабатывается комплекс лексико-грамматических заданий, 
проводится его опытная проверка с целью доказательства эффективности 
предлагаемой модели обучения. Примером такой деятельности преподавателей 
может послужить учебное пособие по французскому языку «Ordinateur et gadgets 
electroniques», подготовленное для студентов факультета электронно­
информационных систем [2]. Данное пособие содержит оригинальные 
французские тексты, описываю щ ие основные составляющие элементы 
компьютера и других электронных устройств, а также их функциональные 
характеристики, и имеет целью  обучение чтению и переводу профессиональной 
технической литературы. Больш ая часть предтекстовых и послетекстовых 
заданий направлена на формирование языковой компетенции и понимание 
текста, однако в каждом разделе пособия имеются упражнения по грамматике. 
Среди грамматических тем , отобранных составителями пособия, включены 
такие, как:

- артикли и предлоги: поставьте артикль и/или предлог;
- временные формы глаголов: вставьте в предложения глаголы в указанное 

вРемя индикатива;
- пассивная форма глагола: заполните пробелы, поставив глагол в 

^стоящее время страдательного залога;
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^ai0.1
- образование к употребление неличны х форм глагола: поставьте 

Gerondif, найдите в тексте предложения с G erond if и т. д.
В каждый раздел включено задание на перевод с русского на француз 

язык нескольких предложений, отраж аю щ их основны е положения тес?а I г
НиI!

методический прием, который требует наибольш ей умственной концентра 
студентов и наиболее эффективно показы вает уровень их знаний и умений,

Ситуация с методическим обеспечением преподавания английского яц,„ 
представляется более оптимистичной. По крайней мере, профессионалы,,
ориентированное ооучение английскому язы ку студентов традинионп, 
технических специальностей, таких как

л
гр ажд а н  с ко е  строительсгь,

машиностроение, гидромелиорация, обеспечено следующими учебникav«
«Английский язык для строителей» под редакцией О.Н. Мусихиног, 
«Английский язык для архитекторов» Н. Е .  Д енисенка, «Английский язык дц 
студентов технических вузов» С .  А. Хоменко, В .  Ф .  Скалабан, «А нглийскийац 
инженеров» И. П. Агабекян, П. И. Коваленко и другие.

Однако преподаватели все же испы ты ваю т определенные трудности при 
профессионально ориентированном преподавании английского языка студентам, 
овладевающим самыми современны ми профессиями, такими а  
информационные технологии, програм м ирование, экология. Поскольку зга 
область знаний развивается стрем ительно, а преподаватели кафедры 
иностранных языков БрГТУ стараю тся не отставать от заданного темпа, ну 
приходится также разрабатывать и издавать учебны е пособия, предназначенные 
для преподавания английского язы ка студентам. В  работе над такими издании 
авторы основываются на компетентностном подходе, уделяя большое внимание 
развитию устной и письменной речи студентов, а такж е их профессионального 
вокабудяра. Однако грамматический аспект такж е не остается без внимания. Так 
например, в пособии по английском язы ку "D igital reality" [3 ]  для аудиторной в 
внеаудиторной самостоятельной работы , разработанном преподавателем 
кафедры для студентов факультета электронны х информационных систем 
БрГТУ, автор наряду' с текстами и упраж нениям и  на развитие навыков 
профессиональной устной речи в каж ды й раздел включает упражнения ос 
грамматике разных видов. Плю сом данного  пособия является то, что ода 
представлено в форме рабочей тетради , где каждый сту д ен т  может 
самостоятельно выполнять все предлож енны е упраж нения, а преподаватель 
впоследствии может лично оценить работу  каж дого и дать 
оценку проявленным знаниям. Это очень удобно, т.к. такая организаи"4 
материала позволяет увидеть им ею щ иеся пробелы  у каждого обучаемого'' 
определить методы их устранения, в том числе и по грамматическим темам.

К примеру, традиционные подстановочны е упражнения на повторе11'1'
форм неправильных глаголов, которые вы зы ваю т затруднения у обучаемы'
только в средней школе, но и в вы сш ей. Н априм ер:* l i v  » A L #  J-J U l  V L U  V I I  i  * V U l  !  I iT J  V | J  « ^

Insert the omitted forms o f  the fo llow ing  irregular verbs mCTil
пропущенные формы следующих неправильны х глаголов).

Специалисты в IT-сфере каж ды й д ен ь  сталкиваются с
количеством данных, представленных в числовом  виде но (ТОМ)

бс#11"’.
ill"1’
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предлагает следую щ ие задания на определение уровня усвоения студентами 
гСмы "Numerals (Числительны е)":

-W rite  the follow ing "tricky things" in letters (Запишите следующие 
"коварные штуки" в буквенной форме).

В пособии такж е представлены традиционные грамматические 
упражнения с опорой на ранее изученный в данном разделе лексический
материал, такие, как:

-O pen  the brackets using the proper tense-form of the verb. Translate the 
sentences into Russian (О ткройте скобки, используя подходящую временную 
форму глагола. П ереведите предложения на русский язык);

-  Complete these sentences with the correct form of the words at the end of each 
sentence (Закончите предлож ения с помощью правильной формы слоз в конце 
каждого предложения) [3].

Эти классические (формы заданий являются очень эффективными из 
продвинутом уровне, когда студенты уже в достаточной мере владеют знаниями 
по грамматике и ум ею т использовать их в у стной и письменной речи, однако все 
же периодически допускаю т досадные ошибки, связанные именно с 
применением временны х форм глаголов английского язш з или кеттразнтышм 
употреблением английских словоформ.

Некоторые разделы  данного пособия включают в себя шали? на
;ХС-'/ГЙ (О СТОК,

лгд.тсе
исправление ош ибок в предложениях или на составление 
представленных в свободном  порядке ("Correct the mistakes rr.
Write the true variants in blanks" и "All words are in a eessr Trv to fx  L*e probkm+  T

and male up the sentences"), что требует от обучаемых не п л и е  тканин 
орфографии английского языка, но и. безусловно, гразлапрведмх грезол
построения английского предложения и общих знаний косм жчпюсом
грамматики.

В конце нескольких разделов автор дает возможность студентам править
как гах и д о пммчЕЮкг > т ах

написания
курсах и в мал1.отрогу ре а помесь 
vendix I.Essax C rchesbcm icc дм

написания академиче Та\И % Л 1  ч t f i
-ft ос з\ словно.

ентов, которые
требу

правил грамматики английского языка [5].
Для обучения аудированию  на английском языке на кзфстрс иностранных 

лыков БрГТУ используютразрабоганноепреподавателямипособие.'Практикум 
по аудированию на английском языке “Hire me!"'» [4) Оно имеет целью развитие 
навыков восприятия и поним ания английской речи на слух, но также включает в 
себя помимо текстов и лексических упражнений большое количество 
'рамматическнх упраж нений , развивающих я зыковую догадку. Среди них можно
“л  регить следую щ ие:

Щ

- 11рослушаЛге интервью  и вставьте в пропуски Jo. did, am  ha\e, had; 
-Н айдите и исправьте ош ибки в предложениях;
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-  Перестройте вопросительные предлож ения в косвенную речь, 
правило согласования времен и утвердительны й порядок слов;

-  Выберите правильную форму глагола / причастия / и т.п. [4]. 
Все вышеуказанные упраж нения и прим еры  способствуют

с о б л .

вовлеченности студентов в процесс обучения, даю т им
аК Т||ВНой

возможн
самостоятельно

°С1ь
выводить правила грам м атики английского языка, находщ, 

подтверждение правильности либо ош ибочности  своих суждений и выводов 
позже автоматизировать полуденные знания с помощью различного

)

упражнений. Описанные выше виды и ф орм ы  заданий хороши и на начальном 
этапе обучения грамматике в вузе, но и со студентами, которы е имеют 
определенный багаж знаний, полученны х в средней школе, и которы е умеют 
анализировать, сравнивать и сопоставлять предложенную  им информацию, 
опираясь на данные умения и навыки.

Как было упомянуто выше, преподаватели кафедры  иностранных языков 
БрГТУ также используют тестовую  технологию  для оптимизации обучения 
грамматике. Тестирование является важ ны м средством развития познавательной 
деятельности студентов, соверш енствования, закрепления, и практического 
применения знаний, умений, навыков. О но является неотъемлемой частью 
обобщающего занятия, способствует ф орм ированию  устойчивых и осознанны* 
знаний, дает возможность каждому обучаю щ ем уся работать в д о с т у п н о м  ем 
темпе, с постепенным переходом от одного уровня развития знаний к другому, 
Поэтому задания для тестов составляю тся с учетом  разного уровня подготовки 
студентов [5].

Применение тестов при закреплении  языковых явлен и й  делает 
грамматический навык более прочным, а используя тесты  при проверке уровня 
сформированное™ навыков, мы получим наиболее полную  и р еал ьн у ю  картину 
обученности студентов, что, в свою очередь даст  возмож ность скорректировать! 
спланировать дальнейший учебны й процесс в соответствии с индивидуальным

этапе контроля
уровнем обученности каждого учащ егося.

Целесообразность использования тестов  на 
грамматических навыков трудно переоценить. О на мож ет с успехом применяться 
для текущей проверки знаний и навыков. Тогда, оперативно проверив работы.
преподаватель сможет своеврем енно откорректировать изложение
последующего материала, уделив больш е вним ания слабо усвоенным разделам 
Отсутствие трудоемкой проверки письм енны х работ позволяет достаточно часто 
проводить контрольные мероприятия, создавая у  студентов ощущен̂  
тотального контроля знаний. С истем а тестовы х  заданий имеет и еще <#’ 
достоинство, так как позволяет и збавиться  от психологических проблей 
связанных с личными отнош ениями студента с преподавателем, которые Н' 
всегда могут быть положительными, н еуверен н остью  в своих силах и т. д

Педагогический опыт показывает, что использование тестирований1
весь'1'составления рейтинга успеваемости в группе и н а  потоке является

эффективным инструментом, стим улирую щ им  подготовку студентов по к3 
теме и повышающим мотивацию к изучаем ом у предмету.
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Многолетние наблю дения подтверждают необходимость расширения 
интенсивных форм проверки, т. к. позволяют сделать вывод о том, что 
регулярность и основательность подготовки студентов к каждому занятию 
находятся в прямой зависим ости от наличия и глубины проводимых контрольных 
мероприятий. О чевидно, что в подобных случаях интенсивный и 
всеохватывающий контроль является мощным инструментом, помогающим 
студентам в самостоятельном освоении изучаемого грамматического материала 
[6]. А тестирование является важной частью контроля знаний, умений, навыков 
вообще и грамматических навыков в частности, позволяя в минимально короткий 
срок по сравнению с другим и видами контроля получить полное объективное 
представление об уровне сформированности навыка у максимального количества 
студентов. Более того, мы считаем тестирование одной из наиболее эффективных 
форм проверки грамматических навыков, т. к. грамматический навык является 
непременным компонентом различных видов речевой деятельности. Ведь часто, 
концентрируясь на лексическом  аспекте аудирования, говорения или письма, 
студент уделяет недостаточное внимание грамматике, а тестирование 
способствует абстрагированию  именно грамматического аспекта языка, если мы 
имеем дело с грамматическими тестами.
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